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It’s St David’s Day this week,  a special 
day to celebrate your Welshness! 
 
Why don’t you compete in this year’s 
Learners’ Eisteddfod (Llandybie  
Rugby Club) on Friday 14th of March?

You’ve got two days left to register to 
sit a WJEC Welsh for Adults  
examination in June 2025.  
Register before 28th of February.

The Amdani Festival of Reading is 3-7 
March this year.  On the 5th of March 
there’s a Reading Club and 6th of 
March a session on Poetry,
 
Do not hesitate to contact us with any 
question or enquiries.
 
Learn Welsh Team 
Ceredigion Powys Carmarthenshire 
learnwelsh@aber.ac.uk

 

Mae’n Ddydd Gŵyl Dewi yr wythnos hon, 
diwrnod arbennig i ddathlu eich  
Cymreictod!

Pam na wnewch chi gystadlu yn  
Eisteddfod y Dysgwyr  (yng Nghlwb  
Rygbi Llandybie) ar nos Wener 14  
Mawrth 2025?

Mae gennych ddau ddiwrnod i gofrestru 
i sefyll arholiad Defnyddio’r Gymraeg 
CBAC ym mis Mehefin 2025. 
Cofrestrwch cyn 28 Chwefror.

Cynhelir Gŵyl Ddarllen Amdani rhwng 3 
a 7 Mawrth eleni.  Ar y 5ed o Fawrth mae 
Clwb Darllen a bydd sesiwn ar y  
gynghanedd ar y 6ed o Fawrth.

Peidiwch ag oedi i gysylltu â ni gydag  
unrhyw gwestiwn neu ymholiad.
 
Tîm Dysgu Cymraeg  
Ceredigion Powys Sir Gâr 
dysgucymraeg@aber.ac.uk

Dydd Gwyl Dewi Hapus - let’s celebrate Wales!

https://learnwelsh.cymru/media/18474/eisteddfod-y-dysgwyr-2025.pdf
https://bit.ly/CBAC25
https://bit.ly/CBAC25
https://learnwelsh.cymru/learning/amdani-festival-of-reading/
https://learnwelsh.cymru/media/18474/eisteddfod-y-dysgwyr-2025.pdf
https://bit.ly/CBAC25
https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/g%C5%B5yl-ddarllen-amdani/


Dyddiad  Date Dyddiad cau  
Deadline 

Dolen i gofrestru  
Link to register

Mynediad Dydd Dydd Mawrth 10/06/2025 28 Chwefror 2025 Cofrestrwch | Register

Mynediad Nos Nos Fercher 11/06/2025 28 Chwefror 2025 Cofrestrwch | Register

Sylfaen Dydd Gwener 20/06/2025 28 Chwefror 2025 Cofrestrwch | Register 

Canolradd Dydd Gwener 13/06/2025 28 Chwefror 2025 Cofrestrwch | Register

Uwch Dydd Mercher a bore Iau  
18-19/06/2025

28 Chwefror 2025 Cofrestrwch | Register

2025Arholiadau CBAC  
Defnyddio’r Gymraeg 

WJEC Examinations 

Cynhelir yr arholiadau wyneb yn wyneb - bydd y lleoliadau yn dibynnu ar niferoedd. Mae manylion 
arholiadau CBAC ar gael wrth glicio’r lefel priodol.  Gall profion llafar yn unig gael eu cynnig ar-lein. 
The exams will be held in-person with locations depending on the demand. Speaking tests may be 
available on-line.  For WJEC examination information click on the appropriate level. 
 
Am ragor o wybodaeth ebostiwch E-mail for more information  ccm@aber.ac.uk 

https://bit.ly/CBAC25


Gweithdai Sadwrn Iaith
5 sesiwn iaith ar Zoom sy’n addas i ddysgwr ar lefel Uwch 3+, 
Gloywi neu i siaradwyr rhugl. Nod y cyrsiau hyn yw mynd i’r 
afael â rhai o gymlethdodau’r iaith a’r gwahaniaeth rhwng 
Cymraeg ffurfiol a’r iaith lafar. Dim ond £7 y sesiwn. 

SADWRN  
25/1/25 

9:30-13.00

Defnyddio os a pe 
Os yw, os ydy, os mae, os oes – beth sy’n  
gywir? Pe bawn yn gyfoethog, taswn i’n  
gyfoethog neu ’swn i’n gyfoethog – beth yw’r 
gwahaniaeth? AT25-31-GI

Cywair – Cymraeg ffurfiol ac anffurfiol
Yr Esgob William Morgan a Pobol y Cwm.
AT25-32-GI

Bod yn y gorffennol (bues i/bûm), ai ac a, mi a 
fe, ni(d) a na(d)
Ar lan y môr mae carreg wastad, lle bûm yn  
siarad gair â’m cariad. Fuoch chi erioed yn  
morio? Bues i’n byw yn Ffrainc. AT25-33-GI

Cymalau perthynol: sy(dd), a neu y?
Welaist ti’r teulu sy’n prynu’r tŷ drws nesaf? 
Welaist ti’r teulu a brynodd y tŷ drws nesaf? Y 
tŷ drws nesaf y mae’r teulu yn ei brynu. A beth 
yw swyddogaeth y gair ‘ei’ yn y frawddeg olaf?  
AT25-34-GI

Dangosolion: hwn, hwnnw, hwnna, hon,  
honno, honna, y rhain, y rheina ac yn y blaen
AT25-35-GI

SADWRN  
22/2/25 

9:30-13.00

SADWRN  
29/3/25 

9:30-13.00

SADWRN  
26/4/25 

9:30-13.00

SADWRN  
31/5/25 

9:30-13.00

https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/cwrs/b1e49b04-8aa2-ef11-88d1-a0918cf73f87/
https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/cwrs/b2e49b04-8aa2-ef11-88d1-a0918cf73f87/
https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/cwrs/b3e49b04-8aa2-ef11-88d1-a0918cf73f87/
https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/cwrs/b4e49b04-8aa2-ef11-88d1-a0918cf73f87/
https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/cwrs/b5e49b04-8aa2-ef11-88d1-a0918cf73f87/


15 Ionawr 2025 7yh ar Zoom 

https://learnwelsh.cymru/media/18474/eisteddfod-y-dysgwyr-2025.pdf


23 Ionawr 2025 7yh ar Zoom 
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Dewch i ymuno gyda ni yn un o’n sesiynau: 

Llandysul - Y Ffynnon - Dydd Llun:
10yb

Aberaeron - Cwch Gwenyn - Dydd Mawrth 
10:30yb

Llechryd - Neuadd y Cwrwgl - Dydd Mercher 
(1af a 3ydd y mis): 7yh

Penparcau - Yr Hwb - Dydd Mercher
 (2il a 4ydd y mis): 11yb

Llambed - Lleoliadau gwahanol - Dydd Iau
(2il y mis): 2yp

Siop Siarad

Dewch i ymarfer eich Cymraeg dros baned wrth gyfarfod
dysgwyr Cymraeg eraill a siaradwyr rhugl mewn

amgylchedd ymlaciedig a chefnogol. 

Am fwy o wybodaeth,
ebostiwch:

cered@ceredigion.gov.uk
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Llyfrgell Croesoswallt 
Oswestry Library
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Digwyddiadau Sir Gâr



Digwyddiadau Sir Gâr



Digwyddiadau Sir Gâr



Pob lwc i ein tiwtor yn ardal Aberystwyth - Anna ap Robert

Mae dau aelod o’r un teulu ar eu ffordd draw i Batagonia 
i addysgu Cymraeg - a hynny heb i’r naill ddeall fod y llall 
wedi ymgeisio am y swydd.

Bydd Anna ap Robert a’i nith Lleucu Haf o Aberystwyth 
yn teithio draw i’r Ariannin am naw mis fel rhan o gynllun 
y British Council.  Mae’r cynllun yn anfon athrawon  
Cymraeg draw i’r Wladfa ers diwedd y 90au.

Dyma fydd tro cyntaf Anna draw ym Mhatagonia, ond 
mae Lleucu a’i merch saith oed, Eleanor, wedi hen arfer, 
ar ôl treulio cyfnod yn Y Gaiman yn 2023.

Wrth siarad ar raglen Dros Frecwast ar BBC Radio Cymru, 
dywedodd Anna: “Nes i fynd am y swydd, a wedyn o’n i’n 
siarad efo’n chwaer, sef mam Lleucu, a dyma hi’n deud 
‘wel ti’n gwybod bod Lleucu’n mynd am yr un swydd?!’

“Doedden ni ddim yn gwybod pa swyddi fydden ni’n 
gael achos o’dd ‘na dair swydd yna, ac oedden ni jyst yn 
hapus i’r naill neu’r llall i gael y swydd, ond lwcus iawn 
bod y ddwy ohonon ni ‘di cael swydd, felly mae pawb yn 
hapus!”

Roedd y cyfle i gael mynd draw i’r Wladfa yn un rhy dda 
i’w golli, meddai.

“Aeth fy chwaer i yna 20 mlynedd yn ôl, ac o’n i wastad 
wedi bod eisiau mynd yna.

“Mae gen i deulu allan yna, mae gen i gaifn (third cousin) 
yna, Billy Hughes, a fi ‘di cwrdd â fe unwaith neu ddwy-
waith, a licen i fynd mas ‘na i gael y profiad a fi byth wedi 
gallu fforddio mynd yn y gorffennol.”

Mae dros 6,000 o siaradwyr Cymraeg yn y Wladfa, sydd 
yn estyn ar draws Dyffryn Chubut yn Yr Ariannin.

Tra bydd Lleucu yn addysgu draw ar ochr orllewinol y 
wlad, mewn ysgol gynradd yn Esquel yn yr Andes, draw 
yn y dwyrain fydd Anna, yn addysgu pobl ifanc ac  
oedolion Y Gaiman.

Mae Anna yn gyffrous am yr hyn sy’n ei disgwyl;  
cymuned Gymraeg unigryw sydd 8,000 o filltiroedd o 
adref.

“Fi’n mynd yno efo meddwl agored,” meddai.

“Dwi ddim wedi gwneud dim byd tebyg o’r blaen; dwi 
ddim yn berson sy’n teithio lot, a dyma’r pella’ fydda i 
erioed wedi mynd.

“Cyfle arbennig, a dwi rili jyst yn edrych ymlaen i gwrdd â 
phawb, ac i fod yn rhan o’r gymuned, a jyst bod yn rhan 
o’r holl ddiwylliant a’r profiad newydd dwi’n mynd i’w 
gael mas ‘na.”                                      

Stori ar bbc Cymru Fyw

Modryb a nith yn mynd draw i Batagonia i addysgu Cymraeg


